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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Al Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96
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. Tipo Documento Numero Pata Fogllo
- CUSTOM MADE STEEL FORGING Bolla 2000851 27108/20 1
Cliente
VITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 YALPERGA, (To) - ltaly
Tel. /Ph. +39 (124.617145 (r.a.) - Fax +39 0124.617781 MAGNAPT SPA
Cap. Soc. € 624,000 1.v, - C.F, / Part, IVA 00530230010
VAT N* IT 00530230010 - C.C.LA.A. Torina 00530230010 },!é}AOZDsE] C]CLaggﬂéNo BA
Web site: www.vittdnesrl.com e-mall: Info@vittonesrl,com Tel:0805858111 Fax:0805858554
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1T 1100 ™ m VIA DEI CICLAMINI 4
Intertek Intertek 70026 MODUGNO BA
CH.00773539 CoLo0s8ss Teh:0B05858111 Fax:0805858554
Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporto
SCHWEITZER Vendita
Agente Codice Clienta Codlce Fiscale Partita IVA
4010000163 04886850728 IT 04886850728
Riga Descrizione 12" Quantifa
Vs. Rifer. Ordine del Num. 5500041320
ooe| 1300.91 RING GEAR NR 655, 000
Vs Cod.: 2511130091
Lotto: 271052-M
400 HESON N°pezzi X cassone 175,600 3,000
400 HESON N°pezzi X cassone 130,000 1,000
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Totale Coll Peso Netto Peso Lordo Volume Aapé texiord Ddl Berl) MOdUgno (B A)
4 3144,0000 K 3584, 0000 KQ M( CASS(NI IERA
Trasportatore 4
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D GO 2020 b
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ISTRUZIONI DEL COMMITTENTE' PER'IL RISPETTO DEL"L.DV.ES Y™™ / f
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Il wvettore :& obbligato.ad.gffettuare -il.presentertrasporte.nel. rispebto  della normativa.vigente snlla. sicurezz
riferiments all'artiéclo 142° {1imiti A1 VelsSitd) AI1Vasficsls 14 (duifats Jel1d" §uidd degli futoveicoli adik

. Todice della strada.
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SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO cul.::-'ssnzir::g rﬂlaﬂ::i; z:lntratl’lnadl trasporio intamaz?onale di m':iml su gradn (CMR). This :‘.hamage
if Inter I, 1s notwilh any clause lo tha conlrary, subject to the cenvenclion on the
CARL“BENZ'STRASS E-23 “‘v mn::?nt for “I;E Inlemational tamagayolf gnﬁs by madu(CI\?RI] Cs 1ransp?rrt. fidesl nternationale, est
* soumis,nonohstant foute clavse contralre, & fa convention relalive au conlract de transport
LUDWIGSBURG GERMANIA 1) Tosporatoa] Comart Tanspotir i
] o L G.T.S. - General Transport Service S.p.A. ey
2) Consiamaa iasmndiass Count) 70132 BARI - [TALY, Via Sasha Muciaccia, 15 - N. iscriz.abo . {./
Desthataire (Nom,Adresse, Pays) BA/7458981/E
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Placa of dalvery of the goods (Place , Country)
Lieu préves pour la fivraison de lo merchandisa (Lisu,Pays)
MODUGNO T Tg)_ ?;;?m;tusﬁm ‘Camers | Transporfour Sucesssd |
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Lucgo e data defla prosa in carico deli: 1itd, Stato,Dat: i
4) Place and date of lgklng over the painz?;'::;{ém;yp;:l 212} VIA CUSAGO 275 Milano
Liau at dale do Ia prise on chargs de Ja merchandisa (Liow,Pays,Dale} Tel, AlbalLicens . Confratto2020
Vittone Istruzioni di carico £ Loading Instructions / Instruction de chargement
Fraz. Gallenca, 1 Richiesta cassa : Box - &nbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15.00---
Valperga T aluto al carico se necessario con TRANSPALLET
5) .D,?cur:'aﬂﬂ D —_
allegal .
Docymnts Oraric: 09:00:00 - 09:00:00
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ZARA TRASPORTI SRL ZARA1
Istruzioni oi scarico / Unloading Instructions / instruction de iivraison
A TERRA DA MIL
. 31/08/2020 Orario09:00 - 10:00
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VIACUSAGO 275 Heure de ddpart Haure danivée
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Targa Motrlce Targa Rimerchio Targa Molrice Targa Rimorchla L I [«
Tractor nurnber plate Trailer numbar plate Tractor number plate Traller number plata - 1
Numéro dimmatricelation Tractar pumber plate Numéro Tractor number plate Lucgo
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